Государственное автономное профессиональное образовательное учреждение Самарской области «Самарский колледж сервиса производственного оборудования имени Героя Российской Федерации Е.В. Золотухина»

Конкурсное задание

на конкурс профессионального мастерства среди студентов 

по компетенции "Экспедирование грузов"
Составил:

зав. отделением по УМПР Квиткова С.И.
Самара, 2021

Конкурсное задание

Задание 1. Заполнить транспортную документации согласно ситуации
Материалы для выполнения

· Приложение 1

· Приложение 2

· Приложение 3

Задание 2. Подготовить и оформить ответ на жалобу согласно ситуации.

Задание:

1.
Ознакомится с жалобой клиента (Приложение 4) и ответить на нее в письменной форме, используя Шаблон e-mail (Приложение 5).

2.
В процессе выполнения задания необходимо будет обработать ВХОДЯЩУЮ жалобу по телефону, и решить проблему с клиентом(по телефону). 

Время на выполнение задания 1 час 30 минут
Материалы для выполнения

· Приложение 4

· Приложение 5

Критерии оценки

	Задание 
	Критерий
	Кол-во баллов 



	
	
	Минимум
	Максимум

	Задание 1
	Номер CMRуказан корректно
	0
	1

	
	Графа «отправитель» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «получатель» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «место разгрузки» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «место и дата погрузки груза» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «прилагаемые документы» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «количество мест» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «род упаковки» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «наименование груза» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «вес брутто, кг» заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «класс»(опасности) заполнена корректно
	0
	1

	
	Графа «указание отправителя (таможенная и прочая обработка)» заполнена корректно
	0
	1

	
	Итого за задание 1
	0
	12

	Задание 2
(ответное письмо на жалобу клиента)

	Письмо содержит «приветствие» и обращение по имени (или только обращение по имени
	0
	1

	
	Письмо содержит «любезность»
	0
	1

	
	Письмо содержит «цель сообщения»
	0
	1

	
	Конкурсант назвал проблему и принес извинения за сложившуюся ситуацию
	0
	1

	
	Конкурсант признал вину компании 
	0
	1

	
	Конкурсант пообещал провести расследование/выяснить причины 
	0
	1

	
	Конкурсант пообещал предоставить ответ/решение в конкретный срок 
	0
	1

	
	Конкурсант не перекладывал вину на клиента или третьих лиц
	0
	1

	
	Конкурсант не предлагал/не соглашался на денежную компенсацию/скидку 
	0
	1

	
	Конкурсант описал в письме конкретные шаги для решения проблемы (кто, когда, что сделает и т.д.) 
	0
	1

	
	Письмо содержит «заключение» 
	0
	1

	
	Письмо содержит  «подпись» в соответствии с правилами общения по E-mail
	0
	1

	
	Итого за задание 2 (ответное письмо на жалобу клиента)
	0
	12

	Задание 2 (жалоба клиента по телефону)
	Конкурсант представился назвал компанию, должность, имя
	0
	1

	
	Конкурсант уточнил имя клиента
	0
	1

	
	Конкурсант дал возможность выговориться клиенту
	0
	1

	
	Конкурсант назвал проблему и принес извинения за сложившуюся ситуацию
	0
	1

	
	Конкурсант признал вину компании
	0
	1

	
	Конкурсант пообещал провести расследование/выяснить причины
	0
	1

	
	Конкурсант не перекладывал вину на клиента или третьих лиц
	0
	1

	
	Конкурсант не выдумывал причины внештатной ситуации


	0
	1

	
	 Конкурсант не давал согласие на изменение счета
	0
	1

	
	Конкурсант не давал соглашение на предоставление «бесплатной машины и услуги второй водитель»
	0
	1

	
	Конкурсант не предлагал/не соглашался на денежную компенсацию/скидку
	0
	1

	
	Конкурсант предоставил релевантное решение ситуации
	0
	1

	
	Конкурсант подвел итоги встречи и достигнутых договоренностей
	0
	1

	
	Конкурсант попрощался с клиентом
	0
	1

	
	Итого за задание 2 (жалоба клиента по телефону)
	0
	14

	Итого за все задания
	38


Приложение 1
	1
	Отправитель (наименование, адрес, страна)

 Absender (Name, Anschrift, Land)
	

	
	


	
	

	
	

	
	

	






	

	2
	Получатель (наименование, адрес, страна)

Empfänger (Name, Anschrift, Land)
	16
	Перевозчик (наименование, адрес, страна)

Frachtführer (Name, Anschrift, Land)

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	3
	Место разгрузки груза
Auslieferungsort des Gutes
	17
	Последующий перевозчик (наименование, адрес, страна)

Nachfolgende Frachtführer (Name, Anschrift, Land)

	Место/Ort
	
	

	Страна/Land
	
	

	
	

	4
	Место и дата погрузки груза
Ort und Tag Übernahme des Gutes
	

	Место/Ort
	
	

	Страна/Land
	
	18
	Оговорки и замечания перевозчика
Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtführer

	Дата/Datum
	
	

	5
	Прилагаемые документы

Beigefügte Dokumente
	

	   
	

	   

	

	6
	Знаки и номера
Kennzeichen und Nummern
	7
	Количество мест
Anzahl der Packstücke
	8
	Род упаковки
Art der Verpackung
	9
	Наименование груза

Bezeichnung des Gutes
	10
	Статист №

Statistik-Nr.
	11
	Вес брутто, кг

Bruttogew., kg
	12
	Объём, м³

Umfang m³

	             
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Класс
Klasse
	Цифра
Ziffer
	Буква
Buchstabe
	ДОПОГ
ADR
	
	
	

	13
	Указания отправителя (таможенная и прочая обработка)

Anweisungen des Absenders (Zoll- Und sonstige amtliche Bearbeitung)
	19
	Подлежит оплате

Zu zahlen vom:
	Отправитель

Absender 
	Валюта

Währung
	Получатель
Empfänger

	
	Ставка

Fracht
	
	
	
	
	
	

	
	Скидки

Ermäßigungen                       
	
	
	
	
	
	

	
	Разность

Zwischensumme
	
	
	
	
	
	

	
	Надбавки

Zuschläge
	
	
	
	
	
	

	
	Дополнительные сборы

Nebengebühren
	
	
	
	
	
	

	
	Прочие

Sonstiges
	
	
	
	
	
	

	
	Итого к оплате

Zu zahlende Ges.-Summe
	
	
	
	
	
	

	14
	Возврат

Rückerstattung
	
	
	

	15
	Условия оплаты

Frachtzahlungsanweisungen    
	20
	Особые согласованные условия

Besondere Vereinbarungen

	 Франко
 Frei
	
	

	 Нефранко
 Unfrei
	
	

	21
	Составлен в
Ausgefertigt in
	
	Дата
am
	
	
	24
	Груз получен                        Дата
Gut empfangen                     Datum

	22
	
	23
	 
	                                  Am „ _____ “ ______________20

	
	
	  Прибытие под погрузку                                        мин.

  Ankunft für Beladung                                            Min.

	
	
	                       Убытие                                           мин.

                        Abfahrt                                           Min.

	
	
	

	 Подпись и штамп отправителя
 Unterschrift und Stempel des Absenders
	
	 Подпись и штамп получателя
 Unterschrift und Stempel des Empfängers

	25
	Регистрац. номер/ Amtliches Kennzeichen
Тягач/Kfz           Полуприцеп/Anhänger
	26
	                 Марка/Typ
Тягач/Kfz           Полуприцеп/Anhänger
	

	
	
	


Приложение 2

[image: image1.emf]SELLER:

Surgical spirit LLC Surgical spirit LLC

CONSIGNEE:

Septolet Vladivostok LLC

ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЬ:

987654 Russia, Vladivostok,  Borodinskaya str., 46/50

987654 Россия, г. Владивосток, ул. Бородинская, 46/50

DESCRIPTION OF GOODS:

Жидкое дезинфицирующее средство

TERMS OF PAYMENT: NET 60

УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ: Постоплата 60 дней

POS NO / ПОЗ 

номер

DESCRIPTION OF GOODS / ОПИСАНИЕ ГРУЗА

Part 

number/Артикул

Manufacturer/ 

Производитель

COO

Volume, L / 

Объем, литры

Price per piece, 

USD /Цена за 1 л, 

доллары США

Net weight/ 

вес нетто 

(kg)

Gross weigh/ 

вес брутто 

(kg)

Total 

Price/EUR/Цена, 

евро

1 Isopropyl alcohol 70%/Изопропиловый спирт 70% c3h8o

Surgical spirit 

LLC

CN 42600  $                 0,80  42600 43500  $         34 080,00 

 $         34 080,00 

Container №

Type and quantity of packages

Gross weight, 

kg:

MSKU1234567 30 pallets 145,00

MSKU1234568 30 pallets 145,00

MSKU1234569 30 pallets 145,00

MSKU1234570 30 pallets 145,00

MSKU1234571 30 pallets 145,00

MSKU1234572 30 pallets 145,00

MSKU1234573 30 pallets 145,00

MSKU1234574 30 pallets 145,00

MSKU1234575 30 pallets 145,00

MSKU1234576 30 pallets 145,00

TOTAL: 10*40'DC (300 pallets) 43500,00

Surgical spirit LLC

TOTAL VALUE  

001122 China, Shanghai, 3 Hongqiao

COMMERCIAL INVOICE #C3H80-10 dd 03/10/2020

ПРОДАВЕЦ:  

ООО "Септолет Владивосток" 



ОПИСАНИЕ ГРУЗА:

Liquid disinfectant

001122 China, Shanghai, 3 Hongqiao

Contract: 01-2020; dd 01/01/2020 Контракт: 01-2020 от 01/01/2020

TERMS OF DELIVERY :  FCA Shanghai  (Incoterms 2020) 

УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ:  FCA Shanghai  (Incoterms 2020) 


Приложение 3

[image: image2.emf]    Заявка № / Order #  (любой номер)  

     

 " __ "  _______   202 _   (актуальная дата)    

     

 Настоящим   ООО « Септолет Владивосток » , именуемое в  дальнейшем   "Клиент", поручает ООО " Фрейт   Форвардинг ", именуемому в дальнейшем "Экспедитор", на основании Договора транспортной  экспедиции   №  …  принять на себя организацию перевозки и осуществление транспортно - экспедиторского  обслуживания груза Клиента   в соответствии с нижеприведенными данными:    

    

 1.  Номер референса Клиента (номер инвойса )  C3H80 - 10 dd 03/10/2020  

 2.  Вид   перевозки  Автоперевозка  FTL  

 3 .  Грузоотправитель    Surgical spirit LLC   001122 China, Shanghai, 3 Hongqiao  

 4 .  Точный   адрес   места   погрузки ,  контактная   информация      001122 China, Shanghai, 3 Hongqiao   Sunny Nigboghou, +86 897 984 56,   sunny.nigboghou@spirit.com  

 5 .  Грузополучатель    ООО "Септолет   Владивосток "   987654 Россия, г. Владивосток, ул.  Бородинская, 46/50  

 6 .  Точный   адрес   места   доставки ,  контактная   информация    987654 Россия, г. Владивосток, ул.  Бородинская, 46/50   Андрей Углов, +7 4232 766 56 76,   andrey.u@septalet.ru  

 7 .  Наименование   груза  Жидкое дезинфицирующее средство  

 8 .  Класс опасности  (для опасных  грузов)  3 класс  

 9 .  Весогабаритные характеристики груза (вес брутто,  оплачиваемый вес, количество грузовых мест,  габариты, тип упаковки, количество и тип  контейнеров)  10х40 ’ DC   Вес каждого контейнера с грузом  –   7000 кг   В контейнере 30 паллет, каждая из которых  145     кг  

 10 .  Стоимость груза  34   080,00 USD  

 1 1 .  Транзитное   врем  5 - 6  дней  

 1 2 .  Согласованные тарифы  перевозки   

 

Инкотермс:  FCA Shanghai  

№  Услуга  Ед. измерения  Цена  Валюта  

1  Автомобильный фрахт  транспортное средство  1900,00  USD  

2  Сбор за перевозку опасного груза  транспортное средство  150,00  USD  

3  Импортное таможенное оформление  партия груза  15000,00  RUB  

 

 1 3 .  Дополнительные требования / условия    (особые условия перевозки и т.п.)    Ставки  применимы для генеральных и опасных  грузов.   Бесплатная погрузка/разгрузка  -   1/1 день.   Простой  -   150 USD/день   CMR   № 11 - 202021   Таможня назначения: т/п Владивостокский,  690090, г. Владивосток, ул. Посьетская, д. 21А  

     

 Клиент / C ustomer    

   ( подпись ,  ФИО ,  должность   / signature, initials, position)  М.П. (Seal)  

     

 Экспедитор / Forwarder:    

 Дата   принятия   заявки   / Date of order acceptance: ______________________   

 ФИО   сотрудника   / initials of responsible person: _______________________   

 Подпись / Signature: _____________________________________________  М.П. (Seal)  


Приложение 5

	От кого:
	

	Кому:
	

	Тема:
	

	Текст:
	


       CMR





Международная


товарно-транспортная


накладная


Internationaler


Frachtbrief











Данная перевозка, несмотря ни на


какие прочие договоры, осуществляется


в соответствии с условиями


Конвенции о договоре международной


дорожной перевозки грузов (КДПГ)





Diese Beförderung unterliegt trotz


einer gegenteiligen Abmachung den


Bestimmungen des Übereinkommens


über den Beförderungsvertrag im


intern. Straßengüterverkehr (CMR)








